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H KATAKAEIAA THY AATINIKHY IANTAAAX: YOPATTAA
META®PAYXTIKHY ‘H ITOIHTIKHE AYTOXYNEIAHXIAY;

H Aoty Iddo elvor proe Tepinmtixy] Stauoxevn g ouneixng Iladag
oe 1070 Aotvixodg eEapétpons, ooy tov Bpoylftov xAaotxtapod Tne
emoyfic Tou Népwva.! H emekepyoaoio tng emitopr|g éyve pe moAD dvioco
Tpém0o: pepwéc padwdicg g ounEwxAg IAiddag amodddnxay pévo pe
TEELG TEOOEPLS OTLYOLG XL GAAEG LE TEPLOGOTEPOVS AUTTO EXOTO, EVEK) OL
15693 otiyot g IAddag ovotaotind amodéinxay pe 900 mepirov oti-
¥0vG6,2 xabwg 175 mepimov eEdpetpol g emitoung dev xovy TimoTte TOL
VO QVTLOTOLYEL 0TO ouNEIXO XelpeEvo. X’ awTolg oupmepthopdvovtal xot ot
oxt) otiyor tng xoatoxieidog (1063-1070), ot omwoiot pdhioto oynuorti-
Covv TNy axpootyida scripsit:

Sed iam siste gradum finemque impone labori,

Calliope, vatisque tui moderare carinam,

Remis quem cernis stringentem litora paucis, 1065
Iamque tenet portum metamque potentis Homeri.
Pieridum comitata cohors, summitte rudentes

Sanctaque virgineos lauro redimita capillos

Ipsa tuas depone lyras. Ades, inclita Pallas,

Tuque fave cursu vatis iam, Phoebe, peracto. 1070

1. I'a ta topobépato xan Tig Topamounés otn Aatwveixr Iddo axohovb v éxSoon
Touv M. Scaffai, Ilias Latina (introduzione, edizione critica, traduzione italiana e commento),
MmoAdviar 1982, mou eivar xon 1 extevéotepy oxoMaouévn éxdoor Tng emitoune. Tow Ty
TOTEOTNTAL XOL TN XPOVOAGYNoN TOL €pYOU (N communis opinio Petéd to 59/60 xon Tow amd
70 68, mhavitepo pahota to 65 w.X.) BA. H. Schenkle, «Zur llias Latina des Italicus», WS 12
(1890) 317-318, o omolog eivar 0 TPWTOG TOL ATEIWOE TN CLYYPUPN TNG ETLTOPNAS OTOY
Baifo Itadwxd- J. Tolkiehn, Omero e la poesia latina (Homer und die rémische Poesie, Aubio
1900), ptpp. M. Scaffai, pe etooywyh koL extevelc evnuepwTinéc Tpoobrixeg yior Tny épeuva
wéypet to 1991, Mmohéviae 1991, oo. 131-136- Scaffai, awt., oo. 11-29- ®@. K. TToAvpepdxng,
«Aatvixég petoppdoets Tov Opfpov oty aEyotsTnTay, Awddyy: Ptdoroyior 31 (2002) 145-
148.

2. T Tor xPLTAPLAL TOL PETOPEAOTY TNG ETILTOUNAG OTO OTTOlo LTTOXELTOL 1) LEYAADTEPN N
WXEOTEPN OOVTUNOT TWVY OUNEXY PoPwdLdy, Yo adlayég xat Depatinés dtevpdvoelg 0To
EMNIXS TTPWTOTLTIO xabg xow Yo TNV ev pépeL avaobvleom TG PETAPEAONG COLPWYA PE
T pwpoixd evdapépovta mtpf. Tolkiehn, é.7t., oo. 136-152, xvpiwg 144+ Scaffai, 6.7, oo.
46-48- emionc M. Scaffai?, «Aspetti e problemi dell'Ilias Latina», ANRW 11/32/3 (1985) 1932-
IMoAvpepdxng, 6.7., oo. 145-148- &. K. IToAvpepdxng, <Odelg PETAPEAOTIXNG TONTIXAG
ot Aativeeyy Iiado: H amdédoon tng ounpixnig podwdiog X», EAAnvixd 54 (2004) 179-180.
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Me v axpootiyida Tov TpooLuiov, oL amapTileTol eTiong aATd OXTW
otiyovg, o peTaPEaaThg Hég SNAwoe To dvoud tov, Itakinde,? Tov eivor
UAALOTOL TO DTTOXELUEVO TOL PAUATOG scripsit ov oynuatiCovy ot otiyot
g xatoxieidac. H @pdon Italicus scripsit ¢ axpootiyidac, évo aleEov-
Jpwo Téxvaouo Tov Lo YoYE 0T Aotivix?] Aoyoteyvioe o ‘Evviog (pdxet-
T yLow TNV TEPLvLUN axpootiyida Q. ENNIVS FECIT),* amotelel ovoto-
oTE oppayida Tou PeTaPEaoTh® xobwe Léow aLTAG AVTOTOPOLOLE-
Cetot GTOV OVAYYHOTN OLTTOXOADTITOVTOS TNV TOWTOTNTE TOL X0 OO0
xTnpifovtog o (3tog To TOVNUA Tov.

O otiyot Tov TPEOOLLIOL, OTTOL O UETAPEAOTNG ATTOXAADTTTEL TNV TAU-

3. Aoty Iiddo 1-8:

Iram pande mihi Pelidae, Diva, superbi,

Tristia quae miseris iniecit funera Grais

Atque animas fortes heroum tradidit Orco

Latrantumque dedit rostris volucrumque trahendos

Illorum exsangues, inhumatis ossibus, artus. 5
Confiebat enim summi sententia regis,

tprotulerantt ex quo discordia pectora pugnas,

Sceptriger Atrides et bello clarus Achilles.

Tovg oxtth otiyoug Tov TEOoOLWioy, xabwg xat TNV axpooTLyiSa oL To LEGOTTLYOY TTOL
oavtol aroaptifovy, ta éyovpe cEetdoetl o dAAN pog cpyaoio «Metappaotinés exdoyég Tov
mpootpiov g IMtddag oTovg AV TOXPATOPROVE X POVOLS», TTpoxtixd Z’ [aveAArviov Xoumo-
otov Aatvixdy Xmovddy: Metappaotiny) Oswpior xat Ilpdkn otn Aatvwe) Toauuoarteio
(Gcooarovixn, 16-19 Oxtwfeiov 2002), Ococodrovixn 2003, oo. 222-232. T tnv oxpo-
otyida tov Tpooiov BA. emiong Scaffai, 6.7., oo. 11 x.e., 48, 85, 197-198, eved Lo T
dt6pbwon obtulerant wov Tpotabnxe otov ot. 7, avti Tng ypapng protulerant mov Stota-
pdwooel Ty axpootiyido, BA. R. S. Kilpatrick, «The Ilias Latina Acrostic: a Milder Remedy»,
Latomus 51 (1992) 857-859- I. T1. ZopBavtidrg, «Italicos Scripsit: H axpootiyida-cepoyido
tov mownth oty llias Latina», AwSdvn: dtholoyior 32 (2003) 41-45- 0 ypoey protulerant
vrootneiet n E. I'xaoty, «llias Latina 7 protulerant: évog 6p0¢ PETOPEOAOTIXAG TTOLNTIXNG»,
E2Anvixcé 57 (2007) 165-168.

4. ®aivetor 6T 0 ‘Evviog 0 ypnotuomoinoe emavetAnupéva, oy xpivovue omd T pop-
Tupla Tov Kixépwva (De Div. 2. 111-2 tum vero ea quae acrostichis dicitur, cum deinceps ex
primis versus litteris aliquid conectitur, ut in quibusdam Ennianis Q. ENNIUS FECIT). ITiotebeton
67Tt TN ypnotpoToinoe oe SwdexdoTiyo TOuaTA XatL, av elvot cwoTth N vrébeon Touv F.
Skutsch [RE V.2 (1905), ot. 2600], ot oto épyo Epicharmus, évo didoxtixd moinuo. Tov
OPLLIVLLOV OIXEALITN XWUWOLOYPEPOL ToL peTéppaoe o 'Eviog, pf. Scaffai, 6.7, 0. 66 onu.
109. Zyetixd pe ) ¥eNoN TNG oxEooTLYidog oTNY EAANYLXA %ot pwpaixh Aoyoteyvior BA.
eniong Graf, RE1.1 (1893), ot. 1200-1207 (s.v. Akrostichis)- E. Vogt, «Das Akrostichon in der
griechischen Literatur», A & A 13 (1967) 80-95- Scaffai, 6.7., oo. 9-14, xvpiwg onu. 9 xow 11-
E. Courtney, «Greek and Latin Acrostichs», Philologus 134 (1990) 3-13, xvpiwg o. 3.

5. T ™ xpHon g oppayidag otny moinon g apyotdTnTog Pacixn Topouével
perétn tov W. Kranz,«Sphragis. Ichform und Namensiegel als Eingangs — und Scluffmotiv antiker
Dichtung», RbM 104 (1961) 3-46 & 97-124. Zyetixd pe ™ Proythiovh oppayida, n omoio
péiotor omotedel TNy xotoxAeida twy Fewpyedy BA. S. Kyriakidis, «Georgics 4.559-566. The
Vergilian sphragis», Kleos 7 (2002) 275-287.
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T6TNTA TOL, TOPA To 6Tt emtowEGveEL xo SLELPDVEL TO KE(PEVO TOL TTEW-
TOTOTIOV ETUTLYYAVOVTOG TEMXE ULO APLOTOTEY VXY UETAPEAGT] TOV, OL-
OLUGTIXA OTTOTEAODY TO Povadixd TUAUO TNG ETLTOUNG, dmov o Baiftog
Itahixde petappdler oyedév verbum de verbo: avtifeta, ov otiyol g
rotaxAeidag, 6Tou yopaxtneilet o idtog To épyo Tov, dev amoTEAODY pE-
Thppaon ko Oev €xovy xopior oXEon UE TO OUNEIXO KEIUEVO.

Emiong, to pApo scripsit tng oaxpootyidag Oev LVLOTA PETOPEATTIXO
600, 0AAG, ovtifeta, oo TNV apyoixn MO emoy avtimapaBdAietol 6To
pnua vertit/vortit, mou eivat o apyotdTeEPOog xo {0wg 0 TLo TAEACTATIXOG
LETOPEAOTIXGS 6POG,° xow avTISLAOTEAAEL TO €PYO TOL PETOPEAOTH 0Tt
T0 €pY0 TOL oLYYPOPEn - ONULoLEYOV. LT0 épyo Tov [ThadTov” o Tov
Tepévtiov® alld xat apydtepa, oto pwboypapxd épyo tov Paidpov, oye-
d6v obyypovou Tov Baiftov Italxod, to scribere xatoyvpwveTal wg 6pog
IOV EXPEALEL GLYYPUPLXY XOUL OYL HETAQPEOOTIXY awToouveELdNTia,’ xabg

6. Metouppaotitodc 6povg 6TNY TEOLUN AATIVIXY YEOUUOTELN ATTOTEAODY TOl PALOLTOL
vortere/ vertere, convertere, scribere, facere, proferre, exprimere, transferre, fA. oyetixé E. Ko-
VToYLEVYY, «MetaoppaoTtixn opoloyio oty apyaixn yYooupoteion, [Toostiec Z' IlaveAAnviov
Yourooiov Aatvixdy Xmovdév: Metappoaotiny; Ocwpio xou [MpdEn oty Aatwvier Tooy-
porteio (Beooadovixn 16-19 Oxtwfeiov 2002), Osooalovixn 2003, oo. 72-84.

7. Katé tov Traina (Vortit barbare. Le traduzioni poetiche da Livio Andronico a Cicerone,
Roma 1970, oo. 61-62) o [Thabtog avTidtaoTEMAEL TO QYO0 TOUL PETAPEAOTH 0Tt TO €PYO TOL
OLYYEOPEN-ONULOLEYOD %ot 6° owWTd TO TAAioLo TopPovotdlet evdiapépov dtL 0 Gpog scriba
oy N apyaio ovopaoio Tov TomtH. Qotdoo To scripsit otov [Thadto @aivetar 6Tt avor-
QPEPETAL TENXA XL OTN CLYYPEOPY| TOL EPYOL OTNY EAANVLXT] X0 OTN UETAPOPE TOL OTN
AOTWIXA x0L OTL YENOLLOTOLELTOL EVOANGXTIXG UE TO pRua vertit/vortit, tpB. Kovtoytdvvy,
é.m., 6. 76.

8. Ytov mpbéroyo tov Evvovyov o Tepévtiog avapepdpevog otov awvtinaid tou Luscius
Lanuvinus, xwpic vor Tov xatovoudlet, To0 avaryvwilet TNV X0 PETAQEOOT TWY EAANVXGY
TPOTOTWY OAAG TOV xaTAAOYILEL TN UETATOOTN TWV XAADY EAANVIXWY TPOTOTWY OE XOXAL
Aativixd épyor (Eun. 7-8 qui bene vortendo et easdem scribendo male / ex Graecis bonis Latinas
fecit non bonas): yto T petdppoon yenoLLoToEl To vorto eve to scribo, Tov avopépetol
ota (St €pya, apopd TN oLYOAY odvbeon Tng xwuwdiog wg Aatvixob mAov €pyov. O
Tepévtiog hotmtdy 6 awté to onpeio, oe avtibeon pe Tov [Maadro, eEetdixebel To onuacto-
Aoyé emimedo Tov pApotog scribo mepLopilovtag To ot «olvbeor» evdg véou épyou. TV
avth ™) onpoocio tou scribo wEP. HT 7-9. Xe dhho onueio (Eun. 35-40) o Tepévtiog ypnot-
porotel To idto P, OTTwe xan To facere, Pe TN oNUAGIN TOV «INULOVEYE YOPORTAPES OE Evat
épYyo», epunveio etiong véa, BA. emtiong Kovroytdvy, 6.7, oo. 81-82.

9. Eivou yopoxtnptotiné étL to pripa scribere dev cupmeptlapBaveTtor 0T HETOQEOOTIX
opoloyioe Tov Kixépwva, mov eival paAloTar 0 TEWTOG TOL YPNOLLOTOLEL VEOLG PETOPOOL-
OTIX00VG GPOVG: EVE) OTNY TIPOXIXEPWVELXL YPOUUOTELD OL oyeTXOL dpot eivar xvpiwg dVo, To
vertere xow To exprimere, 0to €pyo Tov Kixépwva amoavtody xot dAleg AéEetg ov eivor (1 ex-
ropBdvovtor wg) petoppaotizol dpot, dTtwe To interpretari, explicare, reddere xow transferre,
BA. oyetixd B. duvrixoyrov, «H petagppoaoctin? oporoyio 6to épyo tov Kixépwvor, Ioo-
xtxd Z' Taveddnviov Zoumooiov Aatvixdy Lrovdwy: Metappaotixy Oswplo xou [Toakn
ot Aot Foappateio (Oeooadovixn 16-19 Oxtwfpiov 2002), Ocooarovixn 2003, oo.
86-95.
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armotelel oapwg, ®vplwg otov Paidpo, éva amd Ta oTtddia Tng PeTapd-
PWONG TOL UETAPEOOTY OE CLYYPOPEN. 0

O Baifiog expetoredetor avth ™y xobiepwuévn ypnon xat oyxnua-
tilovtog Ty axpootiyido scripsit avadevidetl Tov pOA0 TOL WG dNPLOLE-
YoU, pe Ao AoYLor auToYXoPOoXTNELlETOL WG auctor oL Oyl w¢ interpres.
Qotboo, evd otov Tepévtio xan otov Paidpo to scribere ypnopomoteiton
%Pl oTovg TPOAGYOoLS,!! 0 Batifftog To oymuatiler oty xotoxAeido Tov
€pYOU, TTAPOAO TTOL XL LVTO TO PO XOL TO TEPLEXOUEVO VTV TWV
otiywy o propodoay — xot owto elvor o cuvnbiopévo — vor avxovy GTo
TPoOlpLo, (owg emeldf dev Hllehe va emipépel onpovTiég aAhayég xou
mpoolfixec oto ounExkd mpooipto. Towg axdun 0éAnoe va tnpRHoer Ty
mopddoon tov Evviov, ypnowomowdvtag emiong mopelboviikd ypdvo
(fecit - scripsit), xot v TpoPdier Ty Tapovoion Tov pe éva épyo Oyt
coeptum, 6mwg Oo ATov av to scribere ypnotpomotobvTay 6TO TEOOIULO,
oAAG& peractum, OTWG ONAWVEL YAPOXTNELOTIXA 1 TEAeLTOlo AEEN Tng
emTopne. 12

H mowmten; avtoovverdnoio Tov dNAWveL To scripsit oTny xotoxAeido
g Aatwieic Iiiddac evioydetol, xatd TNy AToPH pog, xoL amd Ty
owvdAvon Twy oTixwy ToL aTtETilovy TNV axpootlyida. Xtoug oT. 1063-
1066 o Baifftog emworeiton os P evind Tpéowmo, 6Ttwg cuvnbileton oe
mpooipta, T povoo KoaAoémn va otapatiost xor vo Béoel téhog oTov
uoybo tov xow vo 0dnYyNoeL TO G%APOG TOL TONTYH TNG TTOL PAETEL Vo
TANoL&LeL TG OXTEG PE OVAOTUWUEVO XOUTILE xaL RON TiLEveEL Adive o
oyyiler To Tépuo ToL LWLEOL OPRPOL. LTO TETPAGTLYO LTTEEYOVLY TTOAAEG
aTNYAOELS OTTO TN AOLTWVIXT TTOiNnoT, xatd TN ocuynBlopévn TEaXTIXY Tov
BaiBov Itakixod, odAd xoL avToovopopiké oy OALX TTOL LOPTVEOVY, XATE
™Y dmod pog, ot xVPLlws aVTOoLYELSN G,

10. TTpB. X. T'ewpyoxomodrov, <O Paidpog wg petappaotis: H Bewplia tov convertere ut
poeta o To povtélo NG “YAeLoTAHS” peTdppaonc», [poaxtixd Z' [MaveAAnviov Xvumooiov
Aativixdy Emovddy: Metappootint Ocwplo xow [pdén otn Aatvixh Foopporteioo (Oeo-
oadovixn 16-19 Oxtwfpiov 2002), Bsooatovixn 2003, oo. 200-219, xvpiwg 212.

11. TpP. Eun. 7-8 & 35-40- HT 7-9 (mpf. onp. 8). Ztov Paidpo to scribere ypnotpo-
TotelTon ®xVPiwg 6TOLE TPOAGYOULGS, LaiTEENG HEAoTH onpaoiog PaiveToL var eival oTov
mpéroyo tov 4ouv Bifriov (Fab. IV. Prol. 8-9: Ergo non levitas mihi, / sed certa ratio causam
scribendi dedit), wpp. l'ewpyoxomodiov, 6.1, 6. 212.

12. 'Towg axdun n xeRon Tov scripsit 0Ty xatoxAeido LTOINAGVEL piot LEYOADTEEY
opouoiwon Tov ounEoL xeLévov xot wio 7o euSLAXELTN TOLNTLXY) AVTOCLYELON GO TOV
Baifrov, av xpivovpe amd 0 xpHon Tov dBlov PARLATOG 0TOY TPWTO OTLY0 TOL ETUAGYOL TOV
3ov BrBriov otov Paidpo (supersunt mihi quae scribam), émov @aivetar vor dniddver 6Tt «To
xelpevo agetnplog éxel oxedov yoabel péoo otn peyddn ToodTnTa TNG TEWTING VANG, TNV
oTolo €xet emvonoet o Alowmog, aldd éxet avEnoet o Paidpoc», BA. 'ewpyaxomodrov, 4.7,
o.212.
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O o71. 1063, ext6g and o eoaywyxd sed iam wov xobiotody mTHO
ETUTANTIXN TNV ETIXANOY, QpooTixd amoptiletor awd Vo ProyLhtowvd
ywpla: n @edon siste gradum moapoaméumet oto éxto PfAio tng Awetddag
(Aen. 6, 465 siste gradum teque aspectu ne subtrahe nostro), émov o Aweiog
Ieéer otd tn A vo uny atopoxpuvlel, xot v @pdon finemque impone
labori oo detepo (Aen. 2, 619 eripe, nate, fugam finemque impone labori),
omov 1 Appodityn mapotplvel Tov Awvela vou @UYEL YPAYopoL ot TN
@Aeyopevy Tpola xow vo Bader téhog ot Bhoavd tov. Ztn Aativixy
MO ou (Sieg @pdoetg oNuortodoToVY TNY ATOTEPATWOY] TOV EQYOV XL
éyouy evtehg dtoupopeTin onuaocio: n @edor siste gradum..., Calliope,
VTTOONAWYEL OTL TOV PETAPEAOTH OE OAOXANPEY] TNV TTOPELXL TOV TTOVALATOC,
070 0700 N povoa xoelTan var dwoet TéNog, Tov 001YoVoE To «BARa» TNg
Koanémne. H éxppaon siste gradum sivat évoc deintng mov onpatodotel
v mavon (pausal effect) eved o 6pog finis Tpoodiopiler To apnynuoTind
TEAOG TOL TOYNUATOG X0t oTtoTEAEL Evary JelxTn aPNYNUATIXOD oYEDLOX-
ool oL aVaSELXVVEL TNY OPNYNULATIXY otxovopior Tou €pyou xo Jivel
v alolnor g ohoxAipworg tou (closural effect).!? Xt @pdor finemque
impone labori, xot ewdixd otn XpRHoN TOL bpovu finis, «Bo TEéReL Vo avar-
YVvwploovue tny opyovwTixfy fodANnom Tov ToNTH» ToL ATodidEL 0TO TTO-
VNUG TOU TETOLL TANEOTNTA XOL GLYOYY] WOTE M XATOXAELSO Vo TTPOV-
mobéter «Evar awttoloynuéva dounuévo advoro ov cLUPBEAAEL oTNY ETti-
TeVEY TOL TEAOVG». 14

H emitoxtixd enixinon otn Moboa xabiotd sppavéoteprn tnv mo-
poLGLOL TOV TLONTAH-UETOPEAT T, 7| OTTOLOL LAALOTOL ETULXVPWVETOL XL OLTTO
7oV TownTohoYxd 6po labor mov amoteiel avtoavaPoEd GYOALO, k0Bt

13. T Tovg Gpovg pausal effect xou closural effect wpP. S. Kyriakidis, Narrative structure
and Poetics in the Aeneid. The Frame of Book 6, Mrépt 1998, 0. 23-26° Baowég yU' avtd to
0épo mapapévouy o peréteg twv D. Fowler, «First Thoughts on Closure: Problems and
Prospects», MD 22 (1989) 75-122 xow D. H. Roberts — F. M. Dunn - D. Fowler (em.), Classical
Closure. Reading the End in Greek and Latin Literature, ITpivotov 1997. o tn onpaocio tng
AéEng finis BA. R. N. Mitchell-Boyask, «Sine fine: Vergil’s Masterplot», AJPh 117. 2 (1996) 289-
307, xvpiwg o. 292: «The Latin finis has several overlapping senses... death, territorial borders,
the conclusion of speech, the end of struggle, or just a plain end».

14. Tiwg exppdoceig ot etoaywynd daveiloparl arnd v E. Txaoth, H Stadextixri Tov
xpovov oty HAéxtoor Tov Zo@oxA7 [Awdwdvn: Tlapdptnua 70], Iwévviva 2003, oo. 222-223,
6TT0VL oY ONALEL TNV TTOLTOAOYLXY] AELTOLPYIOL TNG UETOYNG TEAEWUEY GTOVG XATOANKTLXOVG
otiyoug avTg ¢ Tpaywding. H petoyn tedewléy eivor pdiota 1 tedevtaio AéEN tov
€pyou, eved ot Aativisen) IMcdor n tekevtadior AEEN TNG XOTOXAEIS O UE TOLPT AV TOOYOLPOPLXT
Aettovpyio eivon M petoyy] peracto. Miow avtiotoryn Asrtovpyio emtitelel xou v éxppoon 70N
Y& érni xAvtd melpal’ ixdvew | DUETEPWY XopdTwY oTNY XOTOXAESO Twy ApyovauTtixdy (oT.
1775-76) tov AtoAA&viov Pédiov, dmtov, 6mtwg éxet emtonuaviel, To oyfpo Tou iter 6To omoio
vTToxEWVTAL GLEPAAAEL 6T cLVOYY Tov épYyou, pP. S. Goldhill, The Poet’s Voice. Essays on
Poetics and Greek Literature, Kéumpttl 1991, oo. 295-297.
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yopoxtnEilet Tov noybo Tov dMuLovEYOL OANG %Al TO ATTOTEAEGUA ALV TOV
Tov uoybov, dnA. to (Sto to TéVnpa. O bpog labor yia tov «dravontixd
OECOPLOUEVO» OVOLYVWOTN TTOPOATEUTEL 0TO Boond alTnuo TNG VEWTEQL-
xhg moinong Yo labor: to mownTind mESYPaPpA TLY VEwTEPXDY EEGANOL
CURLTTLXVWVETOL 0TV £ENG TELASO: PEoyTNTA TNG TTOTIXAG POPUOG, OLat-
xewpevixde dtdroyog, woyboc.’s H Aativixyy Ihddo avtomoxpivetor xon
ota Tplo faotnd ALTALOTO TOL TOLNTIXOD TTPOYPAUUOTOS TWY VEWTEPIXWY
%ol wg ex TovToL o labor, og awtéd To oMuEio, oLOLAOTIRE TTPOPAAAETOL WG
TonTIXN aEY N xapaxtneilovtag xot Tto (3to To amotéhecpo Tov poybou
g ToLNTIXS TéOYNUOL.

To petaylwooxd Babog tov Gpov labor evioydetor xor ard 0 xeHon
Tov 6pov vates, ue Tov omolo o Baiftog yapoxtneile Tov eavtd TOL OTOY
emtépevo otiyo (1064 vatisque tui), xow omto TNV TAPATTOUTT OTNY 0N TNG
Bpaybtnrog otov pebemdpevo otiyo (1065 remis... paucis), wov orwote AoV
eTtiong avtoavoapopixd oyxdio. H AEEn vates, N ool onpetwtéov de oyxe-
tiletar pe tov petappooTh (interpres), eival appionun, «onuolivet Tpo-
@ATNG, “Movowyv vroENTNG”, évbcog TomMTNG, N “oeuvdg” ebvixde Bépdog,
xow 0 Brpyihiog g AwverdSac tng anédwoe epatind Bpog — ov dev To
elye mhvto — Yoo vou Snhwoet TotnTixég ehodotieg mépa amtd TNy epféieta
TOL atAob poetar.'® Xoapaxtnpilet xvping Tov ToNTH 0 P6A0 ®HpLYO
LEPOPAVTN UETO OTNY XOLVWVIR, 0 0TtOlog dAloTa StaxpiveTtol ot €vTovo
ddaxtiopd.” «Vates eivor 1 A€EN TTOL XENOLLOTTOLODY YLOL TOY EQUTO TOUG
oL TOTEG TNV ETOYN TNG TELAVSPING XAl TNV ALYOVOTELO ETTOYY YLO VO
dratpovroovy Tty TEoheon Toug va TaiEovy cofopd ko amoeaoloTind
PO0A0 0T SLOOPPWOTN TNG XOWVWVYIAG XL TNG TOALTIXAS». 18 H Aativixyn

15. IV awté to Bépa xor yra Tov 6po labor mpf. ©. A. TMarayyehis, H womties twy
Popaiwv «Newtépwy». Ipovmobéoeis xow mpoextdoes, AbAvoa, MIET 1994, oo. 122-123,
169 E. Txaoth, «Brpythiov Awerdda 11 1-13: H Suvoptxf] g TOmNTIXAG UETAYADOOOG,
Hoooetine IA” Aebvots Zvvedplov Kiaoowdy Xmovddy (Kafaia 24-30 Avyovotov 1999), T.
A’, Abva 2001, oo. 283-284- emiong H. Gasti, «Narratological Aspects of Virgil’s Aeneid 2.1-
13», AClass. 49 (2006) 118-119 on.. 22.

16. Tomoryyeiig, 6.7., o. 11.

17. Xapoxtnptotind mopddetypo apponuiog tng AéEng vates amotedel o Proythtavo
xwpelo haud vatum ignarus venturique inscius aevi (Aen. 8, 627), émov 1 appronuio Aertovpyet
uéArov wg Aoyoraiyvio, BA. Ph. Hardie, Bioyidiog (utep. Etpfivy Mntobon — emip. B. Quvri-
xoyhov), Ocooalovixy 2005, oo. 69, 199-200. T Tov dpo vates xow 0 onpocio ToL oTNY
owyoboTtela oinorn BA. tn perétn tou J. K. Newman, Augustus and the New Poetry [Collection
Latomus 88], BpuEéleg 1967, xvpiwg to 40 xeqp. «The Concept of Vates». It T onpocio tov
6pov, Wiwe otov Evvio, Tov Aovxprtio, Tov Brpyilio, BA. emtiong to 60 xe@. «Ars xow vates: o
p6Aog NG Toinong» g perétng touv B. duvtixoyhov, Bipytiiov Bovyovia. To emvAdio Tov
Aptotaiov (Tewpyindy IV 281-558), Abfvar, ex8. Ztyur, 2007, xvpiwg oo. 287-289, 292-294,
308-310.

18. Ph. Hardie, 6.7., o. 48.
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Ihddar avtamoxplbnxe o oALTIX0UG XaL o SL3oxTIv0DG 0X0TodS, ®obdg
eEuTnEETNOE %O TN PLAOVEPKVELRL TIPOTTOYAVI XOo YPnotpoToinxe ev-
00¢ eEopyng oe ayxoAixd Tpoypdpupata Sdaoxoiiog.? Tuvende, N xeNHoN
g AéEng vates otd Tov Baifo, o omolog avtoamoxaieital «motnthg» LT
™y oxény tng Kodlénng (ot. 1064 vatisque tui = ToL TOLNTH GOV), TNG
poboog TOL TTAPASOOLAXE EXTIPOCWTEL TNY ETTLXY TTOIMOY], LOETVEEL oo
PG TTONTIXA %O OYL UETAPEOOTIXY U TOCLYELIN L.

H éx@paon remis... paucis (o7t. 1065), 6Ttwe Tpoavapépaue, amoTele,
%ot TNy Aoy pag, emiong awtoavapopixd oxdio xabwg eaivetor vo
vToviooeTal TNV ovayxalo ouixpuYon TOL €YEL LTTOOTEL TO TEWTOTLTO,
ooV Ttpoxerton Yo emtitopn.2’ H ppdon arotelel petopopd ard to vow-
6 AeEAdYLo, 6oL 7 toodbvaun éxgpoaocy inhibitis remis onpoiver «ue
OVOLONKWUEVOL XOUTULA» EVE TTOPAAANAC ONAWDVEL XL TNY XIVNOoN TOL Xd-
YOLVY 0L XOLPAGUEVOL VOOTES, XaBWG ONUWYOLY TO XOVTILE XL TOVOLY VoL
xWTNAATOHY, dtav Bploxovtol o TOAD xovTd oty axth.?! Metagpopa
oTt6 TO YAUTXO AEELAOYLO ATTOTEAOVY GOLPWE XOL Ol EXPEGOELS stringentem
litora, tenet portum xo tenet metam. Ot ex@pdoelg stringentem litora (o7.
1065) xou tenere metam (o7t. 1066) ovixovy LEALGTO GTOLS GEOVE KAL OTLS
VO TIXEG EXPPAOELS TTOL YENOoLpoTolel o Bipyilog, art’ 6mtou @alvetol vo
emnpedletor o Baifitog, xau eivar oyxed6v ouvidvopes petakd toug, xabwg 1
uloe onpodvet «tAnotélw otig oaxtég» xat N dAAn «ayyilw to dpto, TANOLE-
{w to 6VV0POo».22 H AéEn meta, emtiong, Hwopel vor onuaivel LETOPOPLXA
«OLTTOTIEPATWOY TTOLNTIXOD €QYOU» XOL UE OVTN TN ONULOOIOL OTTOVTO OF
ToMTEG TNG AYOVOTELOG XAl TNG aPYLPENS Teptddov, dmtwe otov [lpo-
mépto (4, 1, 70), otov OBido (Am. 3, 15, 2- Met. 15, 453) xat, petd and
™ Aatviey) [edda, otov Xtétio (Silv. 4, 7, 23) xow otov Ziko Itokxd (8,
49).23 Tuvemwg, 1 @EAoY tenet portum metamque potentis Homeri, «mtévet
ALGvt xo tor 6pto Tov tayvpod Opnpov», onpoaivet 6Tt o Baifog éxel ay-

19. Tp. TTohvpepdxng, «Aotvixég petappdoets», 6.1., oo. 147-151

20. To o mopadidovy T AéEn remis oto Télog Tov otiyov: Quem (sc. vatem) cernis
paucis stringentem litora remis. H petdfeon tng AéEng otny apy# Tov otiyov ogeiketon otov
Baehrens, emedy) Stcahevdtay 1 axpootiyido sctipsit, pf. Scaffai, 6.7., oo. 191 & 432.

21. Xapaxtnptotixy elvor avti  petopopd otov Koivtihtavd 12 prooem. 4 (Cicero)
contrahit vela inhibetque remos, 7pf. Feppoviné 437 xou, apydtepa, Avyovotivo anim. 2, 13,
18- mpf. eniong Scaffai, 6.7., 6. 432.

22. T tn o stringentem litora wp. Aen. 5, 163 huc derige cursum; Litus ama et laeva
stringat sine palmula cautes xou, WSiaitepa, Aen. 8, 63 ego sum pleno quem flumine cernis /
stringentem ripas, eved yiot T @Edon tenere metam PA. Aen. 5, 159 lamque propinquabant
scopulo metamque tenebant xow mpeP. LépPro ad loc.: «nauticum verbum» [sc. meta]. TTpf.
emiong tn xefion tng idtog AéEng pe ™ onpaocio «xpovixd dplo» (Aen. 1, 278 his ego nec metas
rerum nec tempora pono).

23. TIpP. Scaffai, é.7., 0. 433.
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YiEeL To onpeio oto omoio otapdtnoe xor 0 ‘Ounpog,?* dtL INA. 0AOXAY-
PWOoE TO £0Y0. LTNY ATOTMEQPATWON TOL EQYOV TOPATEUTIEL XOL 1) XLPOL-
PETIXY] 0QYOVIXY] remis... paucis Ue TN PETOPOPLXY TNG onuoocion («ue
OVOONXWUEVO. XOVTILE»), EVK [LE TNY XVPLOAEXTIXY TNG onuooia («pe Alyo
XOUTILG») OLVOLPEPETAL XL GTOV TPOTIO TNG ATOTEPATWONG OANG XOUL GTNY
Topeior Tng odvbeorg Tov épyovu. To enileto paucis awoteiel, xotd TNV
arodn pog, wio nbeinuévn avtifeon oto potentis Homeri, avoxaidvtog
€ToL CUVELPULXG ToV poeta impotens otrn 0€omn Tov omoiov Tomobeteiton
OLWTNEEG 0 (3L0g 0 HETAUPEAOTNG. TUVETWS 1 QEAOCT remis... paucis owo-
TeAel évor awToavapoptnd oydio Tov Baiftov, xabwg péow avthg avtiroa-
patibevtor oto xeipevo Tov Opnpov xat to dvovopa g Aatvirs Ihddag,
TTOL GUYXPLVOWLEVO UE TO XE(PEVO aupeTNlog Elvort TTOAD TTLo GOVTOW.O, XL OL
TEYVIXEC KA 7] LETOUPOEOLOTIXY] TLOLYTLXY] TOV UETOPOEOOTH 0T0 AEETEPAUGTO
Tp6TLTTO TTOL elvat 0 ‘Ounpog. Me dAlo AdYLo, QoiveTol Twg 0 UETO-
PEOOTNG 0TN QEAOY remis paucis LAAAOY ATTOTUTTWVEL Evar oto Ta Bépata
TIOL ATIOVTOVY OE ToPASOCLOXES recusationes, xofwg yopoxtnpilet Tov
Gmelpo oty Tov Sev TéAUNoE vo TANOL&oEL Tov 0TOY0 Tov, OMA. TOV
potens Homerus (o7. 1066), otnv awvouyth OGAacoo petopoptnd, xow op.o-
AoYel 6TL ovoLoTIXG TO TTOVNELA ToL dev Ba ptopodoe var avtaywvtobel o
otk otébun xow evpdTnTO TO €PYO0 TOL EAANVOL TTONT. 2

‘Ocov opopd TN PLETAPOPE XUTA TNY OTolo €vor AOYOTEXVIXOS €0YO (] «N
mopeiar, «n Stadpoph» tng obvbeong Tov) Tapopoaletal pe Takidt pe
mhofo, eivor évag «tédmog», éva emavalopBavépevo Aoyoteyvixd potifo
0L YENoLoTotElToL artd Tov Baifto we Wavixy] xotaxieido Tov TovApa-
T6g tov. H petopopd touv mholov €xet emtonuavbel 10 oto épyo tov H-
oiodov "Epya xol Huépot, 6tny mToNToAOYIXE YOWUATIOUEYN EVOTNTO TNG
«wawtthiog» (01. 618-694), bmov to TPWTO (07T. 618-645) %o TO TEiTO PEé-
00¢ (07T. 663-694) TOPOLGLALOVY HVPLOAEXTIXE TNY VAUTIXY) ELTTOPXY] dpa-
oTNELOTNTA, EVE 0 AVTOPRLOYPAEIXOS TTLPNVAS TNG oppayidag ¢ Tou To-

24. TTpP. emiong Scaffai, 6.7, o. 433.

25. TpP. emiong Scaffai, 6.x., . 431.

26. Xe avtifeon pe to npwnd mog kot TN otw ToL OPAPOL GYETIXE e TOV EAVTO TOV,
70 SdoxTind émog eppaviletar omd Ty oy ke owtoovvednoio. O Holodog eivor o mtpwitog
TomTAS 01N SuTXA TTaPd oo oL avapépeL To Gvopd tov, TEPR. F. Muecke, «Poetic self-
consciousness in Georgics 11», Ramus 8 (1979) 87. Ko ota 300 mompuoaté tou amwavtody mot-
xiheg «Broypapixéc» TANPoopicg, oto TPooiplo Tng Ocoyoviog (ot. 22-34) mepLypdpeL TNV
TOmNTIXY TOL ovLVAvTNon pe Tig Moboeg xat ota “Epya xoal Huépow moapepféider
oppayida: ovdlvon xow epunveion g oppayidos Pi. X. K. Toayyding, oto N. I1. Mme-
Cavtérog - X. K. Tooyydhng - ®. Mavoxidov - %. 1. Payxog, Movodwy doxducto. O Holo-
Sog xat n apyoixy emxy woinon, ABAva, exd. Tatdxn, 2006, oo. 244-252. Koté tov D.
Obbink («The Addressees of Empedocles», 6to A. Schiesaro - Ph. Mitsis - J. Strauss Clay (emt.),
Mega Nepios: il destinario nell’epos didascalico, MD 31 (1993) 79 onu. 61) pdhota «otny
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peveipetal petakd Twv dYo LToEVOTHTWY (0T. 646-662) ereEnyel pe T pe-
TOUPOPLXT TIOLNTOANOYIXY AELTOLEYIOL TOL TO TUALOTA AVTA" ETOL, LPXETES
eXQEAOELS TNG EVOTNTOG, O CUOYETIOUOG TNG KVPLOAEXTIXNG PTWYELNG UE
™y TotnTixy évdeta (o1, 20-26) %o 1 LETAPOPE TOL TAOIOL %O TWY QTE-
0V (07T. 624-628) ypnoomodnxay and Tov Rosen wg texpfpto yrow Ty
UETOLPOPLXY] TOLNTOAOYLXT EQUNVELIDL OAOXANENG TNG EVOTNTOS TNG «VAUTL-
Aog».?7 "Etot, n obvtopn ovapopd tov Holodov otny AvAido, o’ 61tov o
ToMTHG TTEpaoe ot XoAxido yio vor AdfBet pépog oe évay TotnTIXG oy -
vo, Aéyovtog péhioto 6Tl owtd NTay to povo Bardoolo TaElSL ov eiye
%aveL, «yiveton o Bathpoag yio va Tpaypotortombel éva toAuned mointo-
AoY6 GApa: 0 6ppog TG AvAidag cLVBEETaL e TOY ATTOTTAOL TWVY Ayody
Yoo Ty Tpoia mpoxepévon va avoxtioovy Ty EAévn, ko ovvexdoynd —
oTwg €xel vrootNEydel — pe Ty Btar TNV ouNnEXA TonoN» o owTN M
QVTOOVOLPOPLXY LyNpévevoy Tou (Stov tov Holodov, mov oxetiletar pe
™y emBpdfBevomn tou, exhopfhvetol we «cowTePX oporoyia Tov eidoug
NG TToiNoNg TOL LTTNPETEL». 28

H eméva tn¢g vawTiAiog g TomTiny PETOPOPA 0Ty LETOMOLOOELR TTOiN-
on amovtd otov B@¢oyvn (969-970), otov Adxudve (PMG 1. 94-95), émov
0 Y0p6¢ TowTleL TOV CPYNYO TOL PE XVPEEYATN TTAOLOL, O ETTOVELATLUE-
vo. otov [1ivdapo,? émov péAota atov 8éxato [Tvbiovixo N wdY avTiue-
Toniletor ooy TAOD xoL 0 TOMTAG ooV «EPETNG TwY Movowy».30 Ytov
Nepedvixo 6. 29-34, TPoQOVES xatd To NotG3eL0 TEGTLTO, TTEOBEAAEL TNV
ovtibeon avépeoa ot vawTiAlon o TN YEwEYIot w¢ ToNTIR0DE TPdTTOLG. 3!

QPYOIXA %o OTNY TEDLUN xAootx? Tepindo Tétota axpaio opoaytdomonon» KTOPEL vou
optobei «wg eyniPwtiopévn Befoaiwor TG TAVTOHTNTAG TOL TONTA UE TO AQPNYNLOTIXO TOV
npoowmneior, BA. TooyydArng, 6.7., o. 250.

27. BA. R. M. Rosen, «Poetry and Sailing in Hesiod’s Works and Days», Cl. Ant. 9 (1990) 99-
113- Toayyding, 6.7., oo. 232-234, xow gpunveior OAOXANENG TNG EVOTNTOG TNG «YoUTIAOG»
00. 232-255. Tty apeloPAtnon g YYNotdTnTog TG eEVOTNTOS TNG «OUTIALOG» oTNY
opyodtnTo BA. R. Lamberton, Holodog. O montiic xat to €pyo tov (ut@p. M. Todtoov,
TEOA.~eTtLy. A. Mapxavtwvdrtog), Abhva 2005, oo. 162-164.

28. TooyydAng, 6.7., 0. 232. T Tv TTOLNTIXA QW TOOLYELINOLO. 0TN AaTvixty AoyoTey Vit
ortd Tig amopyés TG péyet To [ewpytxd Tou Bipyihov BA. Muecke, 6.7, oo. 87-107.

29. BA. IMivdapo Nep. 3. 26-28: 5. 2-3, 51-53- [Tvb. 10. 51-54- 11. 39-40. o tig vowtinég
ewmbveg ot PeTapopég PBA. J. Péron, Les images maritimes de Pindare, Iopior 1974, oo. 23-29,
44-45 et passim- Muecke, 6.7., 0. 89- Rosen, 6.7., 0. 112. T'evixdtepa yia Ty etovomotion Tng
moinong otov [Tivdoapo BA. t perétn touv L. N. Perysinakis, «Pindar’s Imagery of Poetry: The
Nemean Odes», Awddvn: Pilodoyio 26 (1997) 93-125 & 27 (1998) 17-68 xow yioe tnv
TONTOAOYLXY) ElxOvoTOlior 0TNY TEWLUN EAMLX] Ttoinon BA. tn perétn touv R. Niinlist,
Poetologische Bildersprache in der friihgriechischen Dichtung, ¥toutyépdy - Aupioe 1998.

30. ITvb. 10, 51-52 xdray oxdooy, Taxd & &yxvpayv Epetoov ybovi | mpdpale, xoipddos
dAxap métpag (mpf. ITvl. 11. 39-40). ITpB. ITvdcpov ITvbiovixor (utpp. Ttévvng Owovo-
widng, etoarywyn - oot AaviAA loxB), HpdxAero 1994, 0. 333.

31. ITpB. Rosen, 4.7., 6. 112+ Perysinakis, 6.7., o0o. 22-23. Kow 670 not63eto xeipevo «ot
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YN ATy Aoyoteyvio N HETOPOPA TNG YOLTIALOG YPNoLLoTTotelTaL
oLYYVA OTTé AVYOVOTELOVLG TTONTEG, ®VPIWG O TToMTIXES recusationes. ‘Otay
o Opadrtiog .. Nieke, xatd tnv oporoyio Tov, va PEAeL wayeg xot vi-
xnpéveg otteies, o Poiffog Tov anétpede xatl Tob eime vou pny owvolyet
wxpd Ttavtd oto TéAoyos g Tuppnviag.3? O Bipyiktog otny xatoxeiSo
TOL TTPOOLYLIOL TOL TPWTOL PBLBAiov Twy 'ewEYxy emxaleitor Tov Oxto-
Brovd vor Tod Stevxolbver To TaEidL xon vo ocuyYxoTOVEVCEL GTO TOAUNEO
eyyelpnuo mov HON dpytoe,3 oto dedtepo PBLBAio emxaeitor Tov Mat-
XNVOL VO TOD OLUTIAPIOTOTAL XOL VO TOV OLYTPEYEL OTO £TLTTOVO £Y)ElpNU&
ToL %xabWeg X0 Vo ToL SWOEL TETWOVYTAG LOTLO YLA TO oVOLYTO TO TTEAXYOG. 3
Y7o tétopTo BiPiio emaveppovileton 1 peTopopd ortd T vawtihion o€ Sl
POPETIXA WOTOCO CLUPEALOUEVO: O TTOTAHS TTATPOPOPEL TOV AVAYVWOTY]
oTL lowg vou ouuTePAGUPBove TNV aPAYNON ToL %ot va EPorhe xaL dAlo
aypotxd Oéuata, av Sev paleve xohog T TOVLA 6TO TENOG TV LoYHwv
Tov xou Oev BraldTay vo aTpEdet TNV TADEY 0TN 0TEELE,’ ONA. o To EpYO
Tov dev PBptoxdtay 0N mPog To TEAog xat av o (Stog dev Paldtav vo To
Tedetoel. Extevéotepn elvor m xpNRon tng ewmovog g voutihiog otov
IMpoméptio (3, 3, 13-24) 6oL TEOXELTAL TAPVS YLOL TOLNTLXY recusatio,
®o0c 0 ATTOAAWYOE OTTOTPETEL ETULTARTIXA TOV TOLNTH Ao TNV EVOL-
oy 0ANoN e TNV ETXY TOlNoY ETUONUALIVOVTAG TOL OTL eV TPETEL VoL POQ-
TOVEL TTOAD TO TTAOL&ELO Tov xo Ot Bar elvat o PaAfg av To Evar XouTT oy-
Yiler To xOpo xaL To GAAO TNV GUUO, OTNY OXTY, YLATL OTNY AVOLYTH
0dAacoa eivor oL o peydheg povptodvec.’® Eniorng, otov OBidto 1 arco-

evotnteg g “Tewpying” ko g “Navtihiog” eEvpaivovy évay TuXVS LGTO TONTONOYLXWDY
ovoyetiopoy. O 1oTtdg awtdc otnpiletor oty LToPEN evig xowob Baotxob Bépartoc... xo
dev elvat GANo amd TNy (Star TNV TOMTOAOYLXY OTOYELON TNG NoLddeLog dnuLovpyiog, BA.
Tooayyaing, 6.7., o. 254.

32. Carm. 4, 15,1-4 Phoebus volentem proelia me loqui / victas et urbis increpuit lyra, / ne
parva Tyrrhenum per aequor / vela darem, 6mov to Toppnvixd TéNaYOg oLBOAILEL TTPOPOVES
™Y npwtxf Toinon xow to parva vela To meviypd péoo mov vrotibetor bt Srabéter o
Opdrtiog xo Tov dev apxoby Yo TakidL oty avoryth BdAaocoa, dnA. yia npwixd érog, TEP.
Muecke, 6.7., 6. 91.

33. Georg. 1, 40-42 da facilem cursum atque adnue coeptis / ignarosque viae mecum
miseratus agrestis / ingredere et votis iam nunc adsuesce vocari. I'io eppnveior Tov ywpiov BA.
eniong Muecke, 6.7., 0o. 88-89- duvtixoylov, Bovyovia, oo. 38-40, 298-299 onp. 14.

34. Georg. 2, 39-46, xvpiwg 39 & 41 tuque ades inceptumque una decurre laborem/ ... /
Maecenas, pelagoque volans da vela patenti, BA. Muecke, 6.7., 6. 89-92.

35. Georg. 4, 116 ».e. Atque equidem, extremo ni iam sub fine laborum / vela traham et
terris festinem advertere proram, / forsitan et... canerem..., 7pf. eniong Muecke, 6.7., o. 89.

36. BA. 3, 3,15-16 «Quid tibi cum tali, demens, est flumine? quis te / carminis heroi tangere
iussit opus? xat 22-24 non est ingenii cumba gravanda tui. / alter remus aquas alter tibi radat
harenas, / tutus eris: medio maxima turba mari est.» To woinuo avoiyet (ot. 1-2) pe pla
ovapopd otn oxtd Tou Elxdva, Tov moapaméumel oapwg otov Hoiodo, tov mountixd
uévtopa tou Ipoméption. Ttovg ot. 13-24, péow tng avtibeong avdpeoa otny TAebon oty
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TEPATWOY] EVOC EQYOL N XATTOLOL PEPOVLS TOV GUYXPLVETOL ETTAVELANUUEVQL,
ue TowiAeg expdoeLs, Le GQLEN og bt

H ewéva tng vavtidiag xabesavth elvor mvdapnn dpwg oto mopa-
Tavw yweio tov OpdTiov xon Tov [TporépTiov N avtibeon avapeoco oto
TakidL otny avouyth Odlacoa xor oty TAEHOY ®XOVTE 0TV OXTH TTEO-
ooppoletol o oA IXE CLUEEALOPEVX, XoDWE TOUPATEUTEL CaPWS
otov TPOAoYo Twv Aitiwy tov KoahAipayov.’® Tov mwpdroyo twv Altiwy
(o, 1.21-24 Pfeiffer) dAwote mpooappdlet xow o Bipyiliog oc pLar apte-
PWUOTIXN OTTOGTPOPN TPOG Tov Bdpo otny éxtn ExAoy? (ot. 1-8), dn-
LLOLPYWYTOG TO TTPWTO 0WLOUEVO 0T Aatvixn) TTolnon Selypa Tng recu-
satio.?? AvTY N «TEWTY CLVTETAYREYY] recusatio, GTEUTAYNUO UE TTROPOVY
TNV XOTOYWYN TOL aTtd Tov xaAlpoyixd [Tpdroyo» eiye peALoTo «ATTAETN
OULVEYELO GTNY AVYOVOTELD, XVPLWGE, TToiNoTN».40

ooty Odhacoo xow TRy TAEHOY *0VTE 0T 0TEPLY, avTinapabétel To dtxd Tov NoLGdEL0
monTix6 mpdypoappo oty VYPNAA NEwxN Toinon. Avth N ewdva Bopiler TNy NoLddeta
oavtifeon avépeoa oto TaEdL Twv Axowdy Ttpog Ty Tpoin, otny avoryth Bdhacoo, xoL to
TaEidt Tov Holodou otn Xoadxida, éva TaEidt mov mévto prmopovoe vo Bpioxeton xovtd oTig
oxtég, TPP. Rosen, 6.1., 0o. 112-113. Tot tor xodApoyixd copppalopevo Tou ywpeiov TEP.
Muecke, 6.7., 0. 91- [oawayyerfig, 6.7, 6. 199, evdd yioe Ty epmhoxy) Tov Hoiodov otnv
rohpox Tortixd meB. Marmayyedic, 6.7., 0o, 41-42- emione O. A. Iamayyehic,? A
™) Povxoduxr) evtomior otV ToALTINY] ovToTiar. Mior pueAétn Twy Exdoydv tov Bipyiiiov,
AbB¥vo,, MIET 1995, oo. 144-145, 158-160- M. Fantuzzi — R. Hunter, O EAwxdvoc xat to
Movocio. H EAAnviotixs Tlofmon aré ty emoyr Tov MeydAov AAeEdvdpov éwg tny emoyt
Tov Avyodbotouv (ptep. A. Kovxouvlixa — M. Nobota, emtip. ©. INarayyehic — A. Peyxdxog),
ABAva, exd. TTatéxn 2005, oo. 29-32, 106-119, 136-140, 148-150.

37. ‘Onwe otoug Fasti 2, 863 ».e. Venimus in portum libro cum mense peracto. / Naviget
hinc alia iam mihi linter aqua- oty AA 3, 747 x.c. Sed repetamus opus: mihi nudis rebus
eundum est, / ut tangat portus fessa carina suos* oto Rem. 811 x.e. Hoc opus exegi: fessae date
serta carinae; / contigimus portus, quo mihi cursus erat. Tt Tov OBidto, emiong, po odvtoun
ovdmovio otov péybo tov ot elvar ooy To TAELELoUK TOL TAOlOL TTOL ETOWELETOL VO
oyxvpoforfoet (AA 1, 771 x.e. pars superat coepti, pars est exhausta, laboris; Hic teneat nostras
ancora iacta rates). [TpP. 2tétio (Theb. 12, 868 x.c.: Silv. 4, 4, 87 x.c.), Nepeotavé (Cyn. 59
x.€.), Khawdiawvé (rapt. Pros., praef. ad 1. 1). H idia petopopd emavohapfavetor xow apyd-
TEPOL GTN AOYOTEY VIO X0l LAALOTOL PTAVEL OG TNV £TOYN Tov Advtn, TpP. Scaffai, 6.7., 0. 432.

38. T1pP. Muecke, 6.7., 6. 91 INawoyyeric, 6.7., 6. 199. T Tov pOPAIXG XOANPOKLOUO
BA. W. Clausen, «Callimachus and Latin Poetry», GRBS 5 (1964) 181-196- o idtog, «Cynthius»,
AJP 97 (1976) 245-247- to 6o xe@. tng perétng Tou G. O. Hutchinson, H EAAnviotuxy; [Toinon
(wtep. Adva Xotlnroota), AbAva, exd. Ivotitodto tov Bifriov — A. Kapdapitoa, 2007. T
7oV TPOAOYO o TN douR Twv Aitiwy BA. eniong Fantuzzi — Hunter, 4.7., oo. 28-31 xow 96
R.E.t YL TNV ETUSPAON TOL TPOAGYOL 01N Pwuaixh Toinon BA. erione [Manayyeic,? 6.1,
oo. 18-20, 134-139, 196, 206-207, 219-220, 282+ Hutchinson, é.7., oo. 301-303, 359-360,
eved ottg 0o. 311-314 BA. aEtohéynon g xahhporinng ETISPUONG 0T CUYREXPULEVOL Y WELoL
Tov Opdtov xaw tov [MpomépTiov.

39. ITpB. Hardie, 6.7., 0. 43. T tnv xodhpoyixy enidpoon oty éxtn ExAoyy BA.
enione Manayyehis,? 6.7., oo. 134-139.

40. Maroyyerig, 6.7., 0. 189 emonuaiver pditota (0. 259 onp. 26) étt 1 eEavtAnting
UEAETN YLow TO oNpovTixd awtd (At ogeiietar otov W. Wimmel, Kallimachos in Rom. Die



336 ®. K. TTohopepdung

Yuventws, o Baifog oty xataxieido tng Aativixne Ihddag ypnot-
poToLel pict VU TIXY] HETOPOPE UE LOXQA TTONTIXT] TOEAS0aY)], TTPOCAP UO-
CovTdic TNy 070 TAALIGLO X0l TOLG GTOHYOVE TNG AATIVLXNG - AV TOOVOPOPIXNG
recusatio, xot LEGW oTAG EXPEALEL TNV WTETLYVWOY] TOL Yo TO €(d0G TOL
TovApatég Tov. O TOTOAOYIROG OTOYOOUOS TOL XEWLEVOL EVTOTL ETOW
%o oTNY eTtixAnom g povoog KaAMOTNG ®ot XATOYLPWVETAL WG TETOLOG
xo0w¢ amotelel amAynon arwd Tov Aovxpnto (6, 92-95), o omoiog pd-
Aoto TapoAAnAillel To TotnTid Tov €pYO0 pE aydva dPOpov 6To oTAdLo
%O THOEO TTOL TTANGLALEL 0T AEUXT] YOOUUT TOL TEQUATOG ETULXOAELTOL TNY
KoAMdémn*! vor Tob Jeiket Tov Spdpo yio va xepdioet Ue €mouvo Aaumpo tng
vixng To oTEQOVL:

Tu mihi supremae praescripta ad candida callis
currenti spatium praemonstra, callida musa
Calliope, requies hominum divomque voluptas,
te duce ut insigni capiam cum laude coronam.

Ztov ot. 1067 ocvveyileton  peTopopd pe TNy exdévo Tov TAOOL TOL
TANnoLalel ot oTePLd, xabwg o Baiflog amevbdvetar otny opddo twv
IMepidwy, mov cvvodebovy ™y KaAlodmn, vo yahophoovy ta oy ovLd
(summitte rudentes), Toe oot 6Ty StdpxeLor Tov TaELSLOV ®XPATOVoAY TOL
wotion TeEvTwpévo. 42

H éxo@paor comitata cohors, e @paoctind eninedo, mpoépyetor amd
tov Zevéxa (Oed. 432 te Bassaridum comitata cohors), evdd v 0 xpYon
Tov comitari, Tov dNAWveL TN Belxr) edvola xow apwYT, Eéywpa amd dieg
oVaQOoPES OTN AoTiviny Yoaupateio,® yopoxtnetotixd civor éva ywpio
Tov TMpoméptiov (4, 3, 16 nupsi non comitante deo). Tvvende, n AéEY
comitata dev mpémeL v vtovoel 6Tt ot [Tiepideg amAwg ovvodedovy TNV

Nachfolge seines apologetischen Dichtens in der Augusteerzeit, Hermes Einzelschriften 16,
Wiesbaden 1960, o oroiog otig 66. 133-147 mporypatedeTon Toug ELOOYWYIXOVS OTINOVE TNG
éxtng ExAoyis.

41. Tnv KaAloémy, wg Mobdoa mpopepeotatn anacéwy, émwg tn yopoxtneilel o
Hoiodog otn Ocoyovia (o7. 79), Tnv emixalobvtol Topodootaxd oL TtomTég xat N enixAnoy
VT elvoil TAYTOTE «ONUO» EXPEAONG PEYAAOTPETELXG, 0TS T.X. oTov Opdtio (Carm. 3, 4,
2), otov Bipyiho (Aen. 9, 525) xou, apydtepa, otov Ltdtio (Theb. 4, 35), mpf. Scaffai, 6.7., o.
433. Ko ot00g TPELS TTONTES HéAtoTa, OTtwg Do Sobpe Topaxdtw, extdg amd Ty enixdnon
otnv KaA\dmn, umtdpyovy ot GAAES opotdTNTEG e TNV xoToxAelda tng Aativixyic Ihddag.

42. H arté6AnEn tov otiyov summitte rudentes poivetor vor amotedel Proythtovi amiynon
Aen. 10, 229 vigila et velis immitte rudentis, 67wov o Baifitog ovpmticoet To Topamdve ywpeio
dnpovpywvTog plo iunctura oo de poivetol vo €xel TapdAnio ywpic, mpf. Scaffai, 6.x., o.
433.

43.TIpB. ThLL TI 1813, 15 x.c.
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KoAAdmy, emetdf elvoe sororum princeps,** oAAd 61t 1 opddo twv Mov-
owv pall pe v Kodlémn othptEay xow evémvevoay Ttov momTy -
UETAQEOOTA oTNy Topeio Tou LoyHouv touv.® I' avth TV gpunveio cvvn-
Yopel, xatéd Ty amon pog, xol N emixAnon twv Movowy and Tov
BrpyiAto, o amd tny aptoteior Tov TOpvov (Aen. 9, 525-528):

Vos, o Calliope, precor, aspirate canenti
quas ibi tum ferro strages, quae funera Turnus
ediderit, quem quisque virum demiserit Orco,
et mecum ingentis oras evolvite belli.

O Bipyihtog 0’ awté 0 onpeio Tov ETOVE YENOLLOTIOLEL (Lo TTOPOBOTLOXY|
eTuxy) TEYVXY, N omolo Eextvd HOn amd tov Ounpo (B 484 x.c.), dnA.
ToEeUBAAREL ot TTEOGELYY, €Vl XAUVOVPYLO TTPOOLULO OE pLor xplotun
OTLYUN TNG a@NYNONG Tou, 6oL Ypetdletor eVIoYLUEVT EUTTVELOT.*0
‘Ortwg deiyver o TANOLYTIXGS TNG AVTWVLRING VOS XL TWY TTEOOTAXTIXWDY
aspirate xou evolvite, opdlo ov o Brpyilioc ovopootind mpocpwvel pdvo
™y Kodhdrn (o Calliope), n enixinon tov amevbiveton oe 6Aeg tig Mov-
OEG Vo TOV oLYSPGUOVY 6TO €pY0 ToL. 47 O TOMTAG UAALGTO, GOUELWV UE
™Y ToPAdoon o TETOEG ETUXANOELS, N oTtola avdyetow atov Ounpo (B
485 x.e.), xobotéd capéc bt M Yvworn Tpoépyetor amd tig Moboeg, xabde
oTEG xoAoVBVTAL Vo ToV e mtvedoovy (aspirate) xow vo EgTuliEovy pali Tov
(evolvite mecum) Tt TpouePéC dPELS TOL TOAELOD, X0 OTL O (BLog atoTeAEL
PEPEPWVO TwY MovowY 1, o8 GAAEG TTEPLTITWOELS, x&Tolog AAANG Oedtn-
T06.*® 'Ooov apopd péAtoto T PeETaPOPd ingentis oras ... belli, «tepdotieg

44, B\. ThLL 111 1551, 33 x.€ (s.v. cohors).

45. TTpP. Scaffai, 6.7., 0. 433.

46. H teyvixn ovth xenotpomoteital xor GANeS popéc oty Awetdda: oto 6, 264-267
(TtpoxeLTaL OLOLAOTIRG Yot «TtPOOLLO» TNG xortdPaorg otov Ady), oto 7, 37 %.e. (To TPooipLo
Tov B pépovg g Aweddag), oto 7, 641 x.e. (mpw amd Tov [takixd xatdhoyo), oto 10, 163
%.E. (TP amd Tov xatdAoyo Twy mAoiwy Tov Aweia), oto 12, 500 x.c. (TpLv artd Tow xotop-
Odpotor Tov Topvou xar Tov Aweia), TEP. R. G. Austin, BepytAiov Awetddog BiBrio VI (utep.-
emp. A. Tpopdpog), Osooarovixn 2005, o. 208. BA. eniong S. Kyriakidis, «Invocatio ad
Musam (Aen. 7, 37)», MD 33 (1994) 197-206.

47. T Ty emtixAnom otig Movoeg xabg xot yior cvotnuatinés Tpoondbeeg oty op-
XOULOTNTO YLa TNY T POoLOLaen GAWY Twv Movowy, Twv cuUBOAwY TovG, TNG eTLUOAOYING TWY
OVOPETWY TOLG XoL TNG opaipac emppong tng xobeutde BA. Kyriakidis, Narrative structure,
6.1, 00. 161-175, xvpiwg 162-163.

48. TpB. emiong Austin, 6.7., oo. 209-210. Axéun mo spQaTind TEORGAAEL aLTH 7
amodm otov ot. 229 et meministis enim, divae, et memorare potestis (ytati coeic, Oeég, xon
Oupboaote xow propeite v dinyeioTe), 0 0TT0l0g GUWE TOPAAEITETOL OTA TTEPLOGOTEPO ALTTO
oY QP xot (owg 36 éxeL Topelo@pRotl, xabwg amavtd oty entixinon oto 7, 645, mpf. R.
D. Williams, The Aeneid of Virgil, Books 7-12, Thaoxwfn 1973, 0. 306. 't tov ot. 7, 645 PBA.
emtiong Kyriakidis, Narrative structure, 6.7., . 166.
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OKTES ... TOU TCOAE[LOV», TTOV (POLIVETOL VO LVIXEL GTNY ETILXY] ELXOVOTIOLL,
xabog avéyetar otov ‘Evweo,® Oopilel oapwg voutikd AeEldyio xo,
OGUVELPULX A, TN UETOPOELXY] EXOVO TOV TTAOLOL TOL TTOLNTY TTOL TTANGLALEL
oTNY aXTY.

Ytovg ot. 1068-69 o Baiflog, pe tnv mpoo@wvnor sanctaque.../ ipsa,
oamevfbvetor xor TEAL oty KaAAtoTy), mou éyel otepavwpévn Ty map-
Oevinn tng xéun pe dapvy, va amobéoel tn Mpa tnc. H amdbeon tng Ab-
pog amd ) Moboo onpoatodotel Ty amoTeEPATwon TonTixod épyouv. H
om6AnEn tov ot. 1068 (redimita capillos) wopaméuner otov OPSL0,5° evdd
0AOxANPOG 0 atiyog mapaméunel aTov Brpyidio, atny ewdva tov Aviov,
Baohid twv ovbpwTwy xat tepéa Tov ATOAAWYAL, TOL EYEL OTEPAVWUEVOLS
TOUG %POTAPOLS TOL PE Towvieg xon tepy) ddpvn (Aen. 3, 80-81 rex Anius,
rex idem hominum Phoebique sacerdos, / vittis et sacra redimitus tempora
lauro). Méow avthg g amAynong, Ty omoio QaiveTot var EVIoyDEL ot TO
enifeto sacra, n KoaAldmn cuvdéeton oagpéotepa pe tov ATtélwva.’t H
ddupvn xow n Abpa GAAwoTe otny Tolnon oxetilovton TOPaSootoxd e TOV
Amé M wva. Zovdeor tov ATté A wva pe Tig Moboeg ovvavtobpe Hd1 oty
Bcoyoviae Tov Holodov, 6mov diafalovpe bt amtd tig Moboeg xow tov
Amorwva Tpoépyovtol ot aotdol xat ot xbopLlotéc Thvw TN YN, EVH AT
Tov Al ot Baothadeg.>?

‘Ooov agpopd ™ obvdeon xat TNy Topovcioon tng KadAtdmng pe Ad-
pa,3 to TpoTuTo Tov Baifov Oo Tpémel va avalntnel, xatd Ty dmodr
pog, otny emtixinor pLog wdrg tov Opdtiov (Carm. 3, 4, 1-4):

49. TV awt N peTapopd, Tov amotelel ooy amiynon tov ‘Evwov (Ann. 174 quis potis
ingentis oras evolvere belli?), BA. eriong Williams, 6.7, 6. 306.

50. Zoyxexpuévo, yonouyomotel Ty idtor amdAnEn otoug Amores (3, 10) yioo T AfunTtoo
(Ceres) xow otoug Fasti (1, 711) yia tnv EtpAvn (Pax).

51. Me Béom avth Ty amiynon propobe (owg otov ot. 1068 var pAiicovpe yLor «OTToA-
Aoy Tov emifétou sancta(que) To omolo, OTtwg ToToTotelTon LeTExd (Bporydyeovo To a TNng
X TAANENG), elvar oe xAntixh TTtwon xow omevbiveton otny Kahhtémn, eved pe tny «0To-
Aayrp» Ba amodidétay oto ovotaotixd lauro, 6mwg oto Brpythiovd ywpeio. Méow avthg Tng
Broythtovig amtiynong xow tng «omoAAayng» o Baifftog ovvdéel tny Kahhtdmn xar tov AmoA-
AWVaL %ol TOLG TAPOLOLALEL WG Y WELoTO LEVYOC.

52. Ocoy. 94-96 éx ydp ot Movoéwy xai éxnfolov AméAlwvog | évdpes dotdoi Eaoty émi
x0ova xai xbaprotal, | éx 0& Ao Paotrvies. T 10 amdomaopo Twv «PootAiéwy xot Twy
oo3v» BA. Tooyyding, 6.7., oo. 166 x.c. T T otevh obvdeon tng deyng, To QLTS TTOL
ovAxet Tapoadootoxd otov AméAwvo Movonyéty, pe tov AtéAAwva, tig Mobdoeg xan tnv
ot TPGEN 6T0 GUVONG TG TPP. Lamberton, 4.7., oo. 88-89.

53. H KaA\émn sppoviletor pe Aopo xor 6Tny eTixANomn ToL LTATIOU TOU aVoQEQOUE
(Theb. 4, 34-37 tuque o nemoris regina sonori, / Calliope, ... / ... / sublata molire lyra), n
Onfaida bpwg eide T0 QWG TNG SNULOOLITNTOG TEPITIOL ELXOOLTIEVTE [LE TELAVTO YPOVLOL LETA
™ Aotivexd) Iddor.
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Descende caelo et dic age tibia
regina longum Calliope melos,
seu voce nunc mavis acuta,
seu fidibus citharave Phoebi

O Opdtiog xorel TNy, xatd tov [Mivdapo Baciiicoa Twy Movowy, Ko-
ALOTIN vou xaTéPEL ATl ToV 0LEOVO XL Vo PAAEL LEAOG LaXPO UE TOY OO
1, OV TPOTLUA, UE TN PWVN TNG N UE X0pdEg N pe xbdpa touv Poifov. ‘Exet
emonpovbel 6t n obvdeon fidibus citharave aotedel oyfpa Ev St dvolv
%ol Tl Oey TEOXELTAL Yo SO SLOPOPETIXE LOVOLXA GPYAVOL OANG Yot Vel
mou awvtttibetor oto TPoNyoLuevo tibia: cuvende 1 @pdon fidibus citha-
rave Phoebi wpémel va eEnynbel «pe tic y0pdéc tng Apac tov doiffou».5
‘Exet emtiong vmootnptybel 6tL «dev mpodxertal, OTwe peptxol vopLooy,
edxes i Ty Kahhémn, ) podoa g emixng moinong, eneldy to lon-
gum melos, mov avayévetonr otn cvvéyeto va axovotel, Hor poldler pe
€T0g» aAAG 6Tl «0T0 TP6owTo NG KaAAtdmng mpooxarobvtor 6Aeg ot
Movoeg, émtwg awtd paivetor o xabopd ot YEVIRGTERT TTEOOPWHYYOT] ...
Camenae»>> tov ovvavtodpe otov ot. 21 T7g idtog WA,

Y7o dedtepo Notiyto Tov ot. 1069 o Baifrog amevbivetor otnv Adnvé
xat pe tov ot. 1070 otov AméAAwva. H emixinon yio copmapdotoon
oty AOnva, xon péitoto pe tov idto prpotind tomo ades, €xeL TO TOPGA-
A6 tng otov OBido (Fast. 6, 652 Nunc ades o, coeptis, flava Minerva,
meis). Ko to adesse xot to favere givor 0o mapadooioxol 6pot oe Tpo-
otptaxode ouvRbwg oTiYOLE e TOLG OTTOIOLE O TTOLNTAG ETULXOAELTOL TLG
0edTNTEC TTOL TOV EPTTVEOLY.®

[Staitepng onuociog yio tnv évvota tov fave xow tov pého tov ATOA-
Awva, wg Beod Tov epTvéet Tov ToTN, elvot M eTtixAnoyn Twv Movady
07toug 07T. 161 x.c., oL LTAPEYEL ®OU 0TO TTPWTHTLTO TTELY aTtd Tov «Kortd-
Aoyo twv [Thoiwy» (B 484-487 xo 493) odAhé ywplic TNV avopopd oTov
AmoMwvo:’7

54. TpPB. K. TpéAhog, Opdriog. Ot Qdég, BiAio 111, Abva 1998, o. 90.

55. TpbAhog, 6.7., 0. 89.

56. Xopaxtnetotind mapadeiypoto amotehoby péitota o TifovAlog (2, 5, 1 Phoebe,
fave: novus ingreditur tua templa sacerdos), 6mov o emxahobpevog Oedg eivor o Poifog, ot o
OBidtog Fast. 3, 714 Bacche fave vati, dum tua festa cano (mpp. Am. 2, 13, 21 Lenis ades
precibusque meis fave, Ilithyia). ITpf. Scaffai, 6.7., 0. 433.

57. Tyetxd pe To TPooipto Tov xatokéyov oto B tng Ihuddag BA. G. S. Kirk, Ouroov
Iddo. Kefpevo xar epunvevtixd vrduvnue, t. A (pa. A-A), emip. A. Taxdp — A. Peyxéixog,
ptep. H. Totpryxdnng, Osooodovixn, University Studio Press 2003, oo. 296-298- yio Tumo-
Aoy xoporTNELoTXd Tov Tpootiov PA. W. W. Minton, «Invocation and Catalogue in
Hesiod and Homer», TAPhA 93 (1962) 204-207- yio tovg ot. 161-166 tng Aativixric Ihddog
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Vos mihi nunc, Musae — quid enim non ordine nostis? —
nomina clara ducum clarosque referte parentes
et dulces patrias : nam sunt haec munera vestra.
Dicamus quot quisque rates ad Pergama duxit
et coeptum peragamus opus, sitque auctor Apollo 165
aspiretque libens operi per singula nostro.

Me 115 @ppaoeLg et coeptum peragamus opus («xot oG TEAEUICOVIE TO EPYO
oL opyloaue») xoL Operi nostro, TOL eTLONG OEV LTLAPYOLY OTO TEWTO-
TuTto, 0 Baiftog avapépetar oo €pyo Tov oe o TANBLYTIXG TPGOWTO XA,
0€ oLVAPTNOT PE TNV eTtixANoN ot Moboeg, paivetol 6Tl cLYXPOTEL TO
«TTomNTIXG» TOL TPOPIA «ue Pdom to Topadootand cluTAeyuo Moboag-
Totjuatog-rtonTh». 58 Tlpovdébeon tng amomepdtwong tov €pyouv ToL
TONTN-UETAPEAGTN Elval Vo TToploTaTol WG auctor o ATOAAWYOG xoL vou
Tov eUTVEEL EVVOLXA oE xAbe onueio Tov Epyou Tou: €tat, xabwg oToug oT.
165-66 «wg tehndg pubutothg (auctor) Tov TOMNTIXOL ATOTEAEOUATOS
TPoPéAAeTanL 0 ATTOAAWY»,5? amocapnviletol xat N emtixAnon tuque fave...,
Phoebe otov xatoxAeidio ot. 1070. Tt @pdon et coeptum peragamus opus
(0. 165) avtiotowyel 1 éxppoor cursu vatis iam peracto (ot. 1070), émov o
Baiftog avtoyopaxtnpiletar xon méAL we vates, Evog 6p0g TOV EXQEATEL
OOPWE TTONTIXY OVTOCLYEINTLN, XL WG EX TOVTOL OEV LTAPYEL OLPL-
BoAio 6Tt N éxppoaon cursu peracto, pe TNy omolo cvveyleTot N TOLNTIXY
UETOUPOPEG o6 TN Vo TLAlo, ofjpaiver opus poeticum 1Tov pOALS TéAELwoE:
YOLEORTNELO TR ElvoL UEALGTO xo 6TLC BV0 emtixAocetg (0T, 165 xat 1070)
N XeAoN TOTWY TOL (BLOL PANUOTOG peragamus - peracto.

Yopmepoopatind, Stamiotwvovpe 6Tt o Baiftog Itaiixdg, mapexxAi-
VOVTOG GUVELINTE ATtO TO OUNELXO ETOG, OTTOL JEY ONADVETOL OVOUATTIXG
7 TOVTOTNTO TOL TTOLTY, X0t axohovBwvtog wg TPog owTd cuvhbeteg Tng
OLOORTIXNG TTOINOYG, ATTOXOADTTTEL TNV TOWTOTNTE TOL OTNY OXPOOTLYIdO
TOU TPOOLIOL XAL ETUXVPWVEL TYV TOLEOVLOLO. TOL OTNY XKATUXAEIdA TOL
€QYOU TOVL, ELGAYOVTOG LAt TPEAYIOO OTIOV, YENOULOTIOLWVTOS (L0t VOUTIXT
UETOPOPA TIPOCOPUOCUEYT GTO TIALGLO XOL TOLG OTOYOVS TNG PWUOIXAG

BA. Scaffai, 6.7., 06. 235-236- E. ['xaoty, «llias Latina 161-251: Tapoatnpefoelg otny xoto-
AOYIXT TEYYIXN TOL UETOUPEOTH», EAAnuixa 58 (2008) 8-11, evdt. 1. EmixAnon otig Modoeg.

58. I'xaot, «llias Latina 161-251», 6.7, o. 10.

59. Tnv éxepaon doveillopat eniong amd v I'xaoty, «llias Latina 161-251», 6.w., 0. 11.
I'o Tov ATtéAAwVOL WG TTPOGTATN TWV TOLNTOY, TNV Tapadootaxy oVVIESY] Tou pe Tt Moboeg
%o TN WLOTNTA TOL WG auctor 7 adiutor carminis BA. To oy6Ato Touv Scaffai, 6.7, oo. 235-236
ad vv. 164-166.

60. Tt TNy TONTOAOYXY ASLTOLEYIOL TNG KETOYNAG peracto, xot UAALGTO GTO GUYXE-
%xpLévo onpelo, PA. TapaTdve ony. 14.
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recusatio, ovvdvdlovton Tow Tapadootoxd emixd Oéuota Tng oxéong Tou-
T - HODOOG HE TNV ATTOXAAVYPY] TNG OVOUOTIXTG TOV TOVTOTNTAG XL TNG
TOLNTIXNG TOL A TOCLVELINTLOG.

[Maventotpto lwoavviveoy ®. K. [TIOAYMEPAKHX






